
UCHWAŁA NR VIII/97/2025 
RADY MIEJSKIEJ W ŻNINIE 

z dnia 21 lutego 2025 r. 

w sprawie określenia zasad nadawania nazw obiektom miejskim na terenie Gminy Żnin 

Na podstawie art. 40 ust. 1 ustawy z dnia 8 marca 1990 r. o samorządzie gminnym (Dz. U. z 2024 r. 
poz. 1465, z późn. zm.1)) oraz art. 8 ust. 1a ustawy z dnia 21 marca 1985 r. o drogach publicznych (Dz. U. 
z 2024 r. poz. 320, z późn. zm.2)) uchwala się, co następuje: 

§ 1. Ustala się zasady nadawania nazw obiektom miejskim na terenie Gminy Żnin oraz tryb postępowania 
przy rozpatrywaniu wniosków i przygotowywaniu projektów uchwał w sprawie nadawania nazw obiektom 
miejskim na terenie Gminy Żnin, zgodnie z załącznikiem do niniejszej uchwały. 

§ 2. Zasady określone w załączniku do uchwały mają zastosowanie także w przypadku zmiany nazwy 
obiektu miejskiego. 

§ 3. Wykonanie uchwały powierza się Burmistrzowi Żnina. 

§ 4. Uchwała wchodzi w życie po upływie 14 dni od daty ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym 
Województwa Kujawsko-Pomorskiego. 

 

   

PRZEWODNICZĄCY RADY 
 
 

Idzi Mądry 

 

 
1) Zmiany tekstu jednolitego wymienionej ustawy zostały ogłoszone w Dz. U. z 2024 r. poz. 1572, 1907 i 1940. 
2) Zmiana tekstu jednolitego wymienionej ustawy została ogłoszona w Dz. U. z 2024 r. poz. 1222. 
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Załącznik do uchwały Nr VIII/97/2025 

Rady Miejskiej w Żninie 

z dnia 21 lutego 2025 r. 

Zasady nadawania nazw obiektom miejskim na terenie Gminy Żnin oraz tryb postępowania przy 
rozpatrywaniu wniosków i przygotowywaniu projektów uchwał w sprawie nadawania nazw obiektom 

miejskim na terenie Gminy Żnin. 

1. Nadanie nazwy obiektowi miejskiemu następuje każdorazowo w drodze uchwały Rady Miejskiej 
w Żninie, na podstawie przepisów szczególnych. 

2. Nazwy nadawane są obiektom miejskim (dalej zwany obiektem), w tym: 

1) drogom, przez które rozumie się również aleje, drogi w granicach miasta i na terenach wiejskich 
(w tym drogi wewnętrzne w rozumieniu ustawy o drogach publicznych), pasy komunikacyjne w obrębie 
osiedli mieszkaniowych, mosty, wiadukty, ścieżki rowerowe, ronda; 

2) tunelom, bulwarom, nabrzeżom, ciągom pieszym, groblom wykorzystywanym jako ciągi piesze, 
przejściom, zaułkom, itp.; 

3) placom, parkom, skwerom, ogrodom oraz alejom parkowym itp. 

3. Przy opiniowaniu i podejmowaniu decyzji w sprawach nadania nazwy obiektowi miejskiemu, 
każdorazowo należy brać pod uwagę następujące kryteria merytoryczne dotyczące zasad nazewnictwa: 

1) zachowanie zgodności z zasadami języka polskiego, a w przypadku nazw pochodzących od wyrazów lub 
imion i nazwisk niepolskich należy zachować pisownię oryginalną; 

2) zachowanie zgodności z tradycją i historią, a zwłaszcza z dziejami Miasta i Gminy Żnin; 

3) zachowanie jednolitego charakteru nazewnictwa obiektów gminnych w danej części Miasta i Gminy Żnin, 
w nawiązaniu do charakterystycznych cech fizycznogeograficznych, przyrodniczych obiektu lub do 
istniejących w sąsiedztwie nazw obiektów np. kwiatów, drzew, postaci itp.; 

4) wykorzystywanie nazw pochodzących od nazw własnych, pospolitych lub pamiątkowych. 

4. Nazwy nie mogą zawierać elementów o negatywnym znaczeniu, w tym elementów wulgarnych, 
ośmieszających, poniżających, obrażających uczucia religijne oraz o zabarwieniu dyskryminującym. 

5. Nazwy nie powinny być trudne w ich codziennym użyciu, w tym wielowyrazowe oraz niejasne. 

6. Nazwy nie powinny stanowić powtórzenia nazw już istniejących, chyba że chodzi o nadanie nazwy dla 
obiektu miejskiego innego typu. 

7. Nazwy nie powinny być podobne do nazw już istniejących w stopniu mogącym wprowadzać w błąd. 

8. Nazwy pamiątkowe pochodzące od nazwisk i określeń osób, w tym pseudonimów nie mogą być nadane 
wcześniej, niż po upływie pięciu lat od śmierci upamiętnianej danej osoby. Odstępstwo od tej zasady jest 
dopuszczalne jedynie w szczególnie uzasadnionych przypadkach. 

9. Burmistrz Żnina może poprawić lub doprecyzować zaproponowaną nazwę w zakresie zgodności tej 
nazwy z zasadami języka polskiego określonymi we właściwych słownikach lub opracowaniach naukowych 
i źródłach oraz uchwałach Rady Języka Polskiego. 

10. Poprawienie lub doprecyzowanie zaproponowanej nazwy nie wymaga zgody wnioskodawcy o ile 
nie skutkuje merytoryczną zmianą zaproponowanej nazwy. 

11. Wszczęcie procedury nadania nazwy obiektowi miejskiemu odbywa się na wniosek lub z urzędu. 
Wnioski w sprawie nadania nazwy mogą być zgłaszane przez: 

1) Przewodniczącego Rady Miejskiej w Żninie; 

2) Burmistrza Żnina; 

3) Radnych Rady Miejskiej w Żninie; 
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4) grupę co najmniej 20 mieszkańców z terenu Gminy Żnin; 

5) Zarząd Osiedla lub Radę Sołecką; 

6) instytucje i organizacje mające siedzibę na terenie Gminy Żnin. 

7) właściciela/li lub zarządcę terenu, na którym znajduje się lub do którego bezpośrednio przylega 
proponowana do nadania nazwy droga wewnętrzna. 

12. Wniosek, o którym mowa w ust. 11 winien zawierać: 

1) wskazanie wnioskodawcy; 

2) propozycję nazwy oraz wskazanie obiektu, któremu ma być nadana nazwa; 

3) uzasadnienie nadania nazwy, w tym informację dotyczącą upamiętnianej postaci, podmiotu zbiorowego lub 
wydarzenia, ze wskazaniem źródła informacji; 

4) pisemną zgodę wszystkich właścicieli terenu, na których zlokalizowana jest droga wewnętrzna, niebędąca 
własnością Gminy Żnin; 

5) załącznik graficzny, który określa usytuowanie obiektu w terenie, w tym jego przebieg i zasięg oraz 
umożliwia identyfikację działek ewidencyjnych w granicach, w których usytuowany jest obiekt; 

6) listę osób popierających wniosek wraz z ich podpisami, w przypadku wniosku, o którym mowa 
w ust. 11 pkt 4. 

13. Wniosek należy adresować do Urzędu Miejskiego w Żninie. Wnioski w sprawie nadania nazwy 
przekazywane będą do właściwej merytorycznie komórki organizacyjnej urzędu. Dotyczy to także procedury 
wszczętej z urzędu. 

14. Właściwa merytorycznie komórka organizacyjna Urzędu Miejskiego w Żninie: 

1) zapewnia formalno-techniczną obsługę wniosków i wystąpień z urzędu o nadanie nazwy obiektowi 
miejskiemu; 

2) przeprowadza konsultacje społeczne, wskazując propozycje nazwy obiektowi miejskiemu do wyboru (co 
najmniej dwie). Jedna nazwa zaczerpnięta z wniosku, druga natomiast z Banku Nazw; 

3) występuje o opinię do właściwej Komisji Rady Miejskiej w Żninie; 

4) przygotowuje projekty uchwał w sprawie nadania nazwy obiektowi miejskiemu wraz z uzasadnieniem; 

5) prowadzi ewidencję nazw obiektów miejskich w Żninie; 

6) prowadzi Bank Nazw, w którym gromadzone są zgłaszane propozycje nazw dla obiektów miejskich. 

15. W przypadku uzyskania, na którymkolwiek z etapów postępowania w sprawie nadania nazwy 
obiektowi informacji o braku możliwości nadania proponowanej nazwy, właściwa merytorycznie komórka 
organizacyjna informuje o tym fakcie wnioskodawcę i nie nadaje wnioskowi dalszego biegu. 

16. W przypadku wniosku niespełniającego wymogów, o których mowa w ust. 12, wnioskodawca zostaje 
wezwany do uzupełnienia braków, pod rygorem pozostawienia wniosku bez rozpatrzenia. 

17. Bank Nazw stanowi rejestr zgłoszonych propozycji nazw dla obiektów miejskich pochodzących od 
wnioskodawców lub od Burmistrza Żnina, które zostały pozytywnie zaopiniowane przez właściwą Komisję 
Rady Miejskiej w Żninie. W Banku Nazw umieszcza się także nazwy obiektów, które nie zyskały 
przychylności w trakcie konsultacji społecznych lub z innych względów procedura nadania nazwy obiektowi 
nie skończyła się przyjęciem stosownej uchwały, jeśli tylko będą spełniać wymogi zawarte w ust. od 4 - 8. 
Wszystkie propozycje zawarte w Banku Nazw winny spełniać kryteria określone w ust. 4-8. 

18. Wnioskodawca składając wniosek, o którym mowa w ust. 12, może wskazać nazwę obiektowi 
miejskiemu, wykorzystując nazwy zawarte w Banku Nazw. 

19. Bank Nazw jest prowadzony przez Burmistrza Żnina. 

20. Zniesienie lub zmianę nazwy obiektowi miejskiemu dopuszcza się jedynie w wyjątkowych przypadkach 
lub na podstawie przepisów odrębnych. 

21. W sprawach zniesienia lub zmiany nazwy zastosowanie mają odpowiednio przepisy ust. 14. 
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Uzasadnienie 

  

Celem niniejszej uchwały jest wprowadzenie zasad nadawania nazw obiektom miejskim na terenie Gminy 
Żnin. Istnieje konieczność ujednolicenia zasad kształtowania nazewnictwa dla obiektów miejskich. Ponadto, 
uchwała wskazuje podmioty, które mogą być wnioskodawcami nazw, a także tryb postępowania przy 
rozpatrywaniu wniosków i przygotowywaniu projektów uchwał w sprawie nadawania nazw obiektom miejskim 
na terenie Gminy Żnin. Dodatkowo niniejszą uchwałą wprowadza się Bank Nazw czyli rejestr propozycji nazw 
dla obiektów miejskich pochodzących od wnioskodawców lub od Burmistrza Żnina, a także tych, które 
nie zyskały pozytywnej aprobaty w trakcie trwania konsultacji społecznych lub z innych względów procedura 
nadania nazwy obiektowi nie skończyła się przyjęciem stosownej uchwały. 

Zgodnie z art. 18 ust. 2 pkt 13 o samorządzie gminnym do wyłącznej właściwości rady gminy należy 
podejmowanie uchwał w sprawach nazw ulic i placów będących drogami publicznymi lub nazw dróg 
wewnętrznych w rozumieniu art. 8 ust. 1a ustawy o drogach publicznych. 

W związku z powyższym wprowadzenie przedmiotowej uchwały w sprawie określenia zasad nadawania nazw 
obiektom miejskim na terenie Gminy Żnin jest w pełni uzasadnione. 
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